
LSS Gen3 SA - MDT Chassis - LSS Gen3 - Howa 1500 - SA - RH -
BLK

This stripped-down chassis gives you the essential core, ready for you to build
your rifle exactly how you want it.

Whether you’re setting up for competition, hunting, or tactical use, the LSS
GEN3 Base is your starting point for a true precision build. Start with the Base
and add your choice of forend, buttstock interface, buttstock, and grip to
match your needs. With full support for multiple forends, buttstock interfaces,
and accessories, you can evolve your rifle as your needs change. One chassis.
Endless possibilities. Build it your way.

Attributes

Name: MDT Chassis - LSS Gen3 - Howa 1500 - SA - RH - BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2014599
Mfr. No.: 114512-BLK
Color: Black
Finish: -
Make: Howa
Material: 6061 Aluminum
Model: 1500
Style: Chassis
Delivery weight: 0.88kg
Shipping height: 95mm
Shipping width: 92mm
Shipping length: 508mm
UPC: 616054071110
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Sicherheitshinweise für das LSS Gen3 SA MDT
Chassis
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des LSS Gen3 SA MDT Chassis für die Howa 1500! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir eine solide Grundlage für den Bau deiner individuellen Präzisionswaffe zu bieten. Bitte
lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendest.
Verwende das Chassis nur mit kompatiblen Komponenten, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Halte das Chassis und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen an deinem Chassis und
Zubehör.
Informiere dich über die richtige Handhabung und Pflege deines Gewehrs, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung des Chassis:

Verwende das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor du das Gewehr verwendest.

Sicherheit beim Schießen:

Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Stelle sicher, dass du in einem sicheren und genehmigten Bereich schießt.

Wartung:

Reinige und warte das Chassis regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel und methoden.

Transport:

Transportiere das Chassis immer in einem geeigneten Gewehrkoffer.
Entlade das Gewehr vor dem Transport.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand hast.1.
Befolge die mit dem Chassis gelieferten Montageanleitungen sorgfältig.2.
Montiere das Chassis auf dem Gewehrlauf, indem du die Schrauben gleichmäßig anziehst.3.
Überprüfe die Stabilität der Montage, bevor du mit dem nächsten Schritt fortfährst.4.

Anpassung des Gewehrs:



Wähle deine bevorzugten Forends, ButtstockInterfaces und Griffe aus, um das Gewehr nach deinen
Bedürfnissen anzupassen.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und fest montiert sind.

Nutzung des Gewehrs:

Stelle sicher, dass das Gewehr vor jeder Nutzung entladen ist.
Überprüfe vor dem Schießen die Funktionsfähigkeit aller Teile des Gewehrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Chassis und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Achte darauf, alle Teile sicher zu entsorgen, um Umwelt und Sicherheitsrisiken zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halte dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres Schießerlebnis zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for LSS Gen3 SA MDT
Chassis
Introduction
Thank you for choosing the LSS Gen3 SA MDT Chassis for your rifle build. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and enjoyment of your product. Please read this guide carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the chassis and all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the chassis and its components for signs of wear or damage.
In case of any malfunction or safety concern, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
When handling firearms, always treat them as if they are loaded.
Use proper eye and ear protection when shooting.
Ensure that the rifle is pointed in a safe direction at all times.
Avoid using the chassis in wet or damp conditions to prevent corrosion.
When making adjustments to the chassis, ensure that the rifle is unloaded and the safety is engaged.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Chassis:1.

Carefully remove the chassis from the packaging.
Inspect the chassis for any visible damage or missing components.

Assembly:2.

Follow the manufacturer's instructions for assembling the chassis with your chosen components
(forend, buttstock interface, buttstock, and grip).
Ensure that all parts are securely fastened and properly aligned.

Installation on the Rifle:3.

Ensure the rifle is unloaded before beginning installation.
Attach the chassis to the rifle according to the manufacturer's specifications.
Doublecheck that the chassis is securely attached.

Adjustments:4.

Make any necessary adjustments to the buttstock and forend for comfort and proper fit.
Ensure that all adjustments are locked in place before use.

Usage:5.

Always follow safe shooting practices when using the rifle.
Regularly check the chassis and components for tightness and security during use.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
When the chassis reaches the end of its life cycle, dispose of it responsibly by recycling wherever
possible.
Check with local authorities for proper disposal methods for aluminum and other materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety, installation, or use of the LSS Gen3 SA MDT Chassis, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
LSS Gen3 SA MDT Chassis. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el chasis LSS Gen3 SA MDT para tu rifle Howa 1500. Este producto está diseñado para
ofrecerte una base sólida y versátil para construir tu rifle según tus necesidades. Sin embargo, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre la seguridad y el uso adecuado de tu chasis.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños y de cualquier grupo vulnerable.
Inspecciona el chasis regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Usa siempre el chasis de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, busca asesoramiento profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza herramientas adecuadas y asegúrate de que estén en buen estado.
Nunca fuerces las piezas durante la instalación.

Uso del Rifle:

Nunca apunte el rifle a personas o animales.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Utiliza siempre munición adecuada para tu rifle.

Almacenamiento:

Guarda el rifle en un lugar seguro y seguro.
Utiliza un candado o sistema de seguridad para evitar el acceso no autorizado.
Almacena la munición separada del rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Retira todas las piezas del empaque y verifica que estén completas.
Sigue las instrucciones del fabricante para ensamblar el chasis.
Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas y seguras.

Personalización:2.

Selecciona el forend, interfaz de culata, culata y empuñadura que desees.
Instala cada componente siguiendo las instrucciones específicas del fabricante.
Realiza ajustes según sea necesario para adaptarse a tu estilo de tiro.

Uso del Rifle:3.

Ajusta el rifle para un manejo cómodo y seguro.



Realiza prácticas de tiro en un entorno controlado y seguro.
Siempre sigue las normas de seguridad al disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, considera reciclar el chasis y sus componentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, por favor contacta a un punto de contacto en
la UE para obtener asistencia.

Recuerda que es fundamental reportar productos inseguros y accidentes a las autoridades competentes.
Además, verifica las actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por tu atención y disfruta de tu experiencia con el chasis LSS Gen3 SA MDT. Tu seguridad es nuestra
prioridad.



Guide de Sécurité pour le Châssis LSS Gen3 SA
MDT
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le châssis LSS Gen3 SA MDT de manière sécurisée et
efficace. Il est important de suivre ces directives pour garantir ta sécurité ainsi que celle des autres lors de
l'utilisation de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une formation adéquate et une
compréhension des armes à feu.
Vérifie régulièrement l'état du châssis et de tous ses composants pour détecter d'éventuels dommages.
Ne modifie pas le châssis de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
performance.
Garde toujours le châssis hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'assemblage du châssis, porte des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Utilise des outils appropriés pour l'assemblage et assuretoi qu'ils sont en bon état.
Ne pointe jamais le châssis vers toi ou vers d'autres personnes, même si tu es persuadé qu'il est
déchargé.
Lorsque tu manipules des munitions, suis toujours les règles de sécurité des armes à feu.
En cas de défaillance ou de problème, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage du Châssis1.

Déballe soigneusement tous les composants du châssis.
Consulte le manuel d'instructions pour les étapes spécifiques d'assemblage.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement fixées avant utilisation.

Installation des Accessoires2.

Choisis les accessoires appropriés (forend, interface de crosse, crosse, et poignée) en fonction de
tes besoins.
Suis les instructions fournies avec chaque accessoire pour une installation correcte.

Utilisation du Châssis3.

Avant chaque utilisation, effectue une inspection visuelle du châssis et de ses composants.
Prends position stable et sécurisée lors de l'utilisation du châssis.
Sois conscient de ton environnement et des autres personnes autour de toi.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du châssis, respecte les règlements locaux concernant l'élimination
des matériaux en aluminium.
Ne jette pas le châssis dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les centres de recyclage appropriés.



Assuretoi que le châssis est complètement démonté et que toutes les pièces sont éliminées de manière
sécurisée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site Web du
fabricant ou contact le service client.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton châssis LSS Gen3 SA MDT en toute sécurité. N'oublie pas que
la sécurité est la priorité absolue lors de l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LSS Gen3
SA MDT Chassis
Introduzione
Grazie per aver scelto il LSS Gen3 SA MDT Chassis. Questo prodotto è progettato per fornire una base solida e
versatile per la costruzione del tuo fucile. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il chassis se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Non sovraccaricare il chassis con accessori o componenti non compatibili.
Utilizza solo accessori raccomandati dal produttore per garantire la sicurezza e le prestazioni.
Segui tutte le normative locali relative all'uso di armi da fuoco e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari e un'area di lavoro pulita.1.
Assemblaggio:2.

Rimuovi il chassis dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Fissa il forend al chassis seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Collega l'interfaccia del calciolo e il calciolo stesso, assicurandoti che siano ben fissati.
Aggiungi il grip e controlla che sia saldamente in posizione.

Controllo Finale: Verifica che tutte le parti siano installate correttamente e che non ci siano movimenti3.
indesiderati.

Uso

Utilizza il chassis in un ambiente sicuro e controllato.
Segui le normative di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il chassis e i suoi componenti funzionino correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e plastici.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o in natura.
Se possibile, ricicla il chassis e i suoi componenti.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e altri dettagli pertinenti a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi assicurarti di utilizzare il LSS Gen3 SA MDT Chassis in modo sicuro e
responsabile, godendo delle sue prestazioni ottimali nel tempo.



LSS Gen3 SA MDT Chassis Brukerveiledning for
Sikkerhet
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av LSS Gen3 SA MDT Chassis for Howa 1500. Dette chassiset er designet for å gi deg et
solid fundament for å bygge din egen rifle. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne veiledningen
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er samlet og installert i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid chassiset og tilbehør utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øre og øyevern under bruk.
Unngå å bruke chassiset i nærheten av brennbare materialer.
Kontroller jevnlig for tegn på slitasje eller skade, og reparer eller bytt ut ved behov.
Følg lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kompatible forender, buttstock interfaces, og buttstocks som er anbefalt av produsenten.
Pass på at alle deler er sikkert festet før bruk for å unngå ulykker.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det er avfyringsklart.
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand når det ikke er i bruk, inkludert å ha det i låst tilstand.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå å bruke chassiset i trange eller ukjente områder.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av chassiset:1.

Plasser riflen forsiktig i chassiset.
Fest forenden i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer buttstock interface og buttstock, og sørg for at de er godt festet.
Kontroller at grepet er sikkert festet.

Bruk av chassiset:2.

Juster buttstock til ønsket lengde.
Sørg for at alle justeringer er låst før du bruker riflen.
Test chassiset i en trygg og kontrollert miljø før du tar det i bruk i felt.

Vedlikehold:3.

Rengjør chassiset regelmessig for å fjerne smuss og støv.
Sjekk for slitasje på alle bevegelige deler og bytt ut ved behov.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kaste gamle eller uønskede deler.
Unngå å kaste metall og plastkomponenter i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale
resirkuleringsprogrammer for passende metoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Det er viktig å ha tilgjengelig støtte for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Takk for at du valgte LSS Gen3 SA MDT Chassis. Følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og
tilfredsstillende opplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chassis LSS Gen3
SA MDT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Chassis LSS Gen3 SA MDT. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i przyjemnego
użytkowania produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zminimalizować ryzyko i zapewnić prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj chassis zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj chassis w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj stan chassis i akcesoriów.
Używaj tylko oryginalnych akcesoriów i części zamiennych.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Upewnij się, że chassis jest używane przez osoby, które są w stanie bezpiecznie obsługiwać broń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas montażu chassis zawsze upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi.
Nie modyfikuj chassis w sposób, który mógłby wpłynąć na jego integralność lub bezpieczeństwo.
Zawsze przechowuj chassis w zamkniętym miejscu, gdy nie jest używane, aby zapobiec dostępowi osób
nieuprawnionych.
Nie używaj chassis w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzenia i nie używaj uszkodzonego chassis.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż chassis:1.

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne przed rozpoczęciem montażu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu.
Używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzeń.
Zainstaluj forend, interfejs kolby, kolbę i uchwyt zgodnie z własnymi preferencjami.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie chassis:2.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy chassis jest w dobrym stanie.
Używaj chassis zgodnie z jego przeznaczeniem, w tym do strzelania, polowania lub innych
zastosowań.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj chassis zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj chassis do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu i innych materiałów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w
Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz pod ręką numer modelu i inne istotne informacje dotyczące produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo w użytkowaniu
Chassis LSS Gen3 SA MDT.



LSS Gen3 SA MDT Chassis Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit LSS Gen3 SA MDT Chassis tuotteen. Tämä ohje on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään ja
huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se
tulevaisuutta varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ainoastaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita ja osia, jotka on hyväksytty valmistajan toimesta.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeissa erikseen sallittua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttämistä kosteissa tai märissä olosuhteissa, ellei se ole erityisesti suunniteltu sellaiseen
käyttöön.
Huolehdi, että käyttämäsi ase on turvallinen ja hyvässä kunnossa ennen asennusta.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Seuraa valmistajan mukana toimitettuja ohjeita huolellisesti.
Varmista, että kaikki osat on asennettu tiukasti ja oikein ennen käyttöä.

Käyttö2.

Tarkista, että tuote on kunnolla asennettu ennen ensimmäistä käyttöä.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen tuotteen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai tarkista verkkosivuilta saatavilla
olevat tukipalvelut. Huomioi, että EU:n turvallisuusmääräysten mukaisesti on tärkeää raportoida mahdollisista
vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Pidä tämä ohje tallessa ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia turvallisuusohjeista. Tehdään yhdessä



turvallinen ja nautinnollinen kokemus LSS Gen3 SA MDT Chassis tuotteen käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för LSS Gen3 SA MDT
Chassi
Introduktion
Tack för att du har valt LSS Gen3 SA MDT Chassi. Detta chassi är designat för att ge dig en solid grund för att
bygga ditt eget gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten har vi sammanställt
följande säkerhetsinstruktioner. Vänligen läs noggrant igenom dessa riktlinjer innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart alla skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid användning av geväret.
Se till att chassit är korrekt installerat innan du använder geväret.
Använd endast komponenter och tillbehör som är kompatibla med LSS Gen3 SA MDT Chassi.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Håll alltid geväret riktat i en säker riktning och hantera det med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:1.

Ta bort alla komponenter från lådan och kontrollera att alla delar är intakta.
Följ installationsanvisningarna i användarmanualen för att montera chassit på Howa 1500riflen.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Montering av tillbehör:2.

Välj önskad förend, buttstock interface, buttstock och grepp.
Följ anvisningarna för installation av varje komponent och kontrollera att de är korrekt monterade.

Användning av geväret:3.

Kontrollera att geväret är oladdat innan du hanterar det.
Bekanta dig med gevärets funktioner och säkerhetsåtgärder innan du börjar använda det.
Använd alltid geväret på en säker skjutbana eller i ett godkänt skjutområde.

Avfallshantering
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera chassit eller dess komponenter.
Återvinn material som är möjligt, som 6061 aluminium, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av LSS Gen3 SA MDT Chassi, vänligen
kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats. Det är viktigt att ha tillgång till en EUbaserad



kontakt för säkerhetsfrågor.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt LSS
Gen3 SA MDT Chassi. Tack för att du tar del av dessa riktlinjer och för att du prioriterar säkerheten vid
användning av din produkt.



Návod k bezpečnému používání LSS Gen3 SA MDT
Chassis
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LSS Gen3 SA MDT Chassis. Tento návod poskytuje důležité informace o
bezpečném používání a údržbě vašeho produktu v souladu s evropskou legislativou o bezpečnosti výrobků.
Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny instrukce a bezpečnostní pokyny.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na možné poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží zkontrolujte, zda jsou všechny součásti nepoškozené a správně fungující.
Při manipulaci s výrobkem používejte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli případným zraněním.
Při instalaci a používání dodržujte pokyny výrobce týkající se montáže a použití.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud máte podezření na jeho poškození.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně používat, vyhledejte radu od odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Přečtěte si pokyny k montáži, které jsou součástí balení.

Montáž2.

Před montáží zkontrolujte, zda jsou všechny součásti čisté a suché.
Postupujte podle pokynů výrobce k montáži jednotlivých částí.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy.

Použití3.

Při používání výrobku dodržujte veškeré bezpečnostní pokyny.
Pravidelně kontrolujte výrobek během používání a ujistěte se, že je v dobrém stavu.
Po použití výrobek řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; zjistěte, zda je možné jej recyklovat.
Pokud je výrobek poškozen, zjistěte, jaké jsou možnosti jeho bezpečné likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo dalších informací se obraťte na příslušného odborníka
nebo prodejce.

Závěr
Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním pokynů a bezpečnostních opatření zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho LSS Gen3 SA MDT Chassis. V případě jakýchkoli problémů nebo dotazů neváhejte
vyhledat odbornou pomoc.
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